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Мо н м а р т р  — живо­
писный уголок Па­
рижа, прибежище ар­

тистов и художников. С тру­
дом взбираются вверх по 
склонам монмартрского
.холма старые здания, раз­
деленные узкими улочками. 
'Этот квартал связан с круп­
нейшими политическими со­
бытиями, пронесшимися над 
'Францией. Здесь, на послед­
них баррикадах Парижской 
Коммуны, отбивал трудопой 
люд натиск версальских 

! солдат палача Тьера.
На Монмартре находится 

и помещение театра 
«Ателье». Вот уже свыше 
тридцати лет им бессменно 

'руководит Андре Барсак. 
[ один из ведущих француз­
ских режиссеров и театраль­
ных деятелей. Когда в 1.940 
году прославленный основа­
тель «Ателье» Шарль Дюл- 
лэн покинул театр, продол­
жать его славные традиции 
было предложено Андре 
Барсаку.

А. Барсик сделал очень 
много для популяризации 
по Франции русской драма­
тургии. Его плодотворная 
работа в этой благородной 
области началась в 1915 го­
ду инсценировкой романа 
Достоевского «Братья Кара­
мазовы». Затем последовали 
«Ревизор» Гоголя, «Месяц в 
деревне» Тургенева, «Идиот»

В II а р и ж е, 
на Монмартре

Достоевского, «Пайка» Чехо­
ва. Барсаку принадлежит 
честь и постановки пьесы 
«Клоп» Маяковского.

Кроме того, в театре 
«Эбарто» Иарсак поставил 
чеховских «Трех сестер» с 
участием известного во 
Франции «трио» сестер По • 
ляковых: Марины Влади, 
Одиль Версуа и Элен Валье. 
•Здесь же он осуществил по­
становку пьесы «Насмешли­
вое мое счастье» Л. Малюги­
на, В театральном сезоне 
1969/70 гг. Барсак впервые 
по Франции поставил «Лес» 
Островского, который был 
тюсторжошю встречей па­
рижской публикой, Заслу­
женному успеху постановки 
содействовали своей блестя­
щей игрой актеры. Особенно 
критика выделяла Рене 
Фор (Гурмыжская), И. 
Жюльена Гиомар (Несчаст­
ливцев). Аксюшу тонко сы ­
грала Элизабет Алэн, кото­
рая привлекла внимание 
парижан в роли Лики Мизи- 
повой в ужо названном

спектакле Л. Малюгина.
А. Барсак известен и как 

переводчик русской классики 
на французский язы к, в том 
числе одноактных пьес Че­
хова. «Ревизора» и «Же 
нитьбы» Гоголя. ,

— Я работаю сейчас над 
телевизионным фильмом
«Лес» по Островскому, ...
рассказывает А. Барсак. — В 
следующем театральном се­
зоне. «Ателье» покажет еще 
две пьесы русского класси­
ческого репертуар;'’ «На­
хлебника» Тургенева с уча­
стием популярного коме - 
дийного актера Жака Дю- 
фило и «Лешего» по Чехову. 
Последняя пьеса напомина­
ет мне по своему лиричес­
кому настроению ранние 
пьесы Шекспира.

В эти дни театр «Ателье» 
усиленно готовится к гаст­
рольной поездке в Совет­
ский Союз. В декабре его 
артисты выступят в Риге, 
Ленинграде и Москве.

— Мы покажем советским

зрителям в этот раз, — гово­
рит Андре Барсак, — две 
пьесы современных фран­
цузских драматургов; «Сви­
дание п Санлисе» Жана 
Ануйя и «Лунные птицы» 
Марселя Уме. «Свидание в 
Санлисс» вторая пьеса
Жана Ануйя, которую я по­
ставил в «Ателье» еще в 
1941 году. Всего у нас в те­
атре восемь драматических 
произведений Ануйя, многие 
годы мы были связаны сов­
местной работой. Я с удо­
вольствием обращаюсь к 
этой пьесе, хотя она и из­
вестна уже советскому зри­
телю по постановке в Теат­
ре имени Гоголя. Это произ­
ведение представляет рез­
кую сатиру на буржуазное 
общество, в роли Жоржа вы­
ступит Лоран Терзиев, наш 

популярнейший актер. Жак 
Дюби сыграет Робера, 
школьного товарища Жор­
жа.

Ныта -Лунные птиныг. па- 
писана Марселем Эм<; в 
1956 году. Сборник его но 
і’.е,і.ч был переведен в СССР. 
Для творчества итого видно­
го французского писателя и 
дра матурга характерно
стремление столкнуть фан­
тастику и реальность, «Лун­
ные птицы» — веселый и 
искрометный спектакль, где 
сатира па общество, превра 
щающее человека в робота, 
необыкновенно остра.

Во второй раз приедет в 
Советский Союз актриса 
Элизабет Алэн. Она играла 
вместе с Дельфин Сейриг в 
тургеневском «Месяце в де­
ревне , показанном во вре 
мя первых гастролей театра

Ателье -' к Советском Сою­
зе летом 1965 года. В состав 
нашей труппы пойдут так­
ие'-' Люсьен Варжон, Кло­
тильд Жано, Ивонн Клет,

Паскаль де Бойсон, Марк 
Эро и Мадлен Шемина.

Театр «Ателье» привезет 
в СССР свои декорации и 
костюмы. Кстати, костюмы 
для актрис были сделаны 
известным парижским мо­
дельером Пьером Бальмэ­
ном.

Андре Барсак подчеркива­
ет, что артисты театра 
«Ателье» сохранили самые 
великолепные воспомина­
ния о теплом/ приеме, ока­
занном им в Советском Со­
юзе.

— Лично я считаю, ..- го­
ворит он, — что в Совет­
ском Союзе лучшие зрители 
мира. Советскую публику 
отличает дружественность к 
актеру, подлинная любовь к 
театру. С радостью ждем но­
вых встреч с советскими 
любителями театра.

Советский театр оказал 
глубокое и плодотворное 
влияние на развитие миро­
вого театра. Достаточно на­
звать такие имена, как Ста­
ниславский, Мейерхольд, 
Таиров, Вахтангов. Опп бы­
ли предвестниками нового 
театра, перед которыми мы 
почтительно снимаем шля­
пу.

... Наша гастрольная по­
ездка в Советский Союз, — 
говорит Андре Барсак, — 
проходит в рамках франко- 
советского культурного об­
мена. Самым горячим обра­
зом приветствую дальней­
шее развитие культурных 
связей между Францией и 
Советским Союзом. Мы уве­
рены, что такой обмен будет 
восьмо плодотворным.

Р, СЕРЕБРЕННИКОВ, 
корр. ТАСС — специально 
для «Советской культуры».


